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 KIRISh 

 

Dastur O‘zbekiston Respublikasining 2020 yil 23 sentabrda tasdiqlangan 

“Ta’lim to‘g‘risida”gi Qonuni, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020 yil 3 

dekabrdagi “Iqtidorli yoshlarni saralab olish tizimi va akademik litseylar faoliyatini 

takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi PQ-4910-son hamda Vazirlar 

Mahkamasining 2022 yil 1 iyundagi “Akademik litseylar rahbar va pedagog 

xodimlarining uzduksiz malakasini oshirish tizimini joriy etish to‘g‘risida”gi 296-

son Qarorlarida belgilangan  ustuvor yo‘nalishlar mazmunidan kelib chiqqan holda 

tuzilgan bo‘lib, u zamonaviy talablar asosida malaka oshirish jarayonlarining 

mazmunini takomillashtirish hamda akademik litseylar pedagog xodimlarining 

kasbiy kompetentligini muntazam oshirib borishni maqsad qiladi. 

Dastur doirasida berilayotgan tayanch modullari mavzulari orqali akademik 

litseylarda faoliyat olib borayotgan pedagog xodimlarning zamonaviy biologiya  

fanining rivojlanish tendensiyalari va yutuqlarini mazmun-mohiyatini o‘rganish, 

molekulyar biologiya asoslarini o‘zlashtirish, odam hayot faoliyatida ovqatlanish va 

metabolizm jarayonlarining  asosiy o‘rnini tahlil etish va baholash bilan birgalikda 

pedagog xodimlarning ehtiyojlari asosida tanlab olingan tanlov modullari bo‘yicha 

bilim, ko‘nikma va malakalarga ega bo‘lishlari ta’minlanadi. 

Kursning maqsadi va vazifalari 

Akademik litseylar pedagog kadrlarining malakasini oshirish kursining 

maqsadi  pedagog kadrlarning o‘quv-tarbiyaviy jarayonlarini yuqori ilmiy-metodik 

darajada ta’minlashlari uchun zarur bo‘ladigan kasbiy bilim, ko‘nikma va 

malakalarini muntazam yangilash, kasbiy kompetentligi va pedagogik mahoratining 

uzluksiz rivojlanishini ta’minlashdan iborat. 

Kursning vazifalariga quyidagilar kiradi: 

- pedagog kadrlarning kasbiy bilim, ko‘nikma, malakalarini uzluksiz oshirish 

va rivojlantirish;  

- pedagoglarning zamonaviy talablarga mos holda akademik litseylardagi 

o‘qitish sifati va samaradorligini ta’minlash uchun zarur bo‘lgan kasbiy mahorat 

darajasini oshirish; 

- pedagog kadrlar tomonidan zamonaviy raqamli texnologiyalar va xorijiy 

tillarning samarali o‘zlashtirilishini ta’minlash; 

- o‘qitishning innovatsion texnologiyalari va ilg‘or xorijiy   tajribalarni  

o‘zlashtirish hamda ulardan o‘quv jarayonida samarali foydalanish ko‘nikmalarini 

shakllantirish; 
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- o‘quv jarayonini ilm-fan va ishlab chiqarish bilan samarali integratsiyasini 

ta’minlashga qaratilgan faoliyatni tashkil etish.  

 

Kurs yakunida tinglovchilarning bilim, ko‘nikma va malakalari hamda 

kompetentligiga qo‘yiladigan talablar:  

Kurs yakunida tinglovchilar quyidagi yo‘nalishlarda bilim, ko‘nikma, malaka 

hamda kompetensiyalarga  ega bo‘lishlari talab etiladi: 

Tinglovchi:  

• chet tillarni o’qitishda tenglikni saqlash; 

• chet tillarni o’qitishda zamonaviy metodlardan foydalanish;   

• zamonaviy va eksperimental tadqiqotlar o‘tkazishni; 

• masofaviy ta’lim dasturlarini ishlab chiqish;  

• chet tilini o’qitishda inkluziv ta’limning muammolarini hal etish;  

• sun’iy intelektning tilda qo’llanishini bilishlari; 

• til va o'quv dasturlarini loyihalashni; 

• ko'p tilli dunyoda tarjimaning o'rni va ahamiyatini; 

• o'qitishda til va zamonaviy texnologiyalardan foydalanishni bilishi kerak. 

 

Tinglovchi:  

• izohli yondashuv asoslarini qo‘llash; 

• tilning eng zamonaviy yo’nalishlarini o’rganishlari; 

• sun’iy intelektdan tadqiqotlarda foydalanaish; 

• tarjima vositalari va texnologiyalaridan foydalanish; 

• tillarning o’ziga xos ijtimoiy, kognitiv yo’nalishlarini bilishlari; 

• til strukturalaridan foydalana bilishlari; 

• sotsiolingvistika yo’nalishini chuqurroq bilishlari; 

• tilni baholash va tahlil etish   ko‘nikma va malakalariga ega bo‘lishi lozim. 

 

 

 “Chet tillarni o‘rgatishda tenglik, xilma-xillik va inkluzivlikni ta’minlash” 

Modul bo‘yicha soatlar taqsimoti 

№ 

 

Modul mavzulari 

 

Tinglovchining o‘quv yuklamasi, 

soat 

H
a

m
m

a
si

 Auditoriya o‘quv yuklamasi 

 

J

a
m

i jumladan  
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LECTURE 1 

 Overcoming Barriers to Inclusive Foreign Language Teaching 

Inclusive foreign language teaching aims to create a learning environment where all 

students, regardless of their linguistic, cultural, socioeconomic, or cognitive 

backgrounds, have equal access to language learning opportunities. However, 

various barriers can hinder inclusivity in the classroom, making it essential for 

educators to recognize and address these challenges. 

One of the most significant barriers to inclusivity is linguistic bias, which 

often manifests in the preference for standard language varieties over regional 

dialects or non-standard forms. Many students may feel discouraged when their 

native linguistic background is not valued in the classroom. Language 

standardization can reinforce social hierarchies, making students from marginalized 

linguistic communities feel excluded. To overcome this, educators must foster an 

appreciation for linguistic diversity by recognizing the validity of different dialects 

and promoting an inclusive approach to language variation. Encouraging 

translanguaging, where students use all their linguistic resources in the learning 

process, can be an effective way to build confidence and facilitate deeper language 

comprehension. 

Another challenge to inclusivity in foreign language teaching arises from 

socioeconomic disparities. Students from disadvantaged backgrounds often lack 

access to private tutoring, high-quality learning materials, and technological 

resources that facilitate language acquisition. The digital divide further exacerbates 
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these disparities, as many language-learning platforms require internet access and 

electronic devices. Teachers can address these issues by providing free or low-cost 

learning materials, incorporating offline activities into their lessons, and designing 

classroom experiences that do not rely heavily on technology. Additionally, peer-

assisted learning strategies, such as collaborative group work and mentorship 

programs, can help bridge the gap by allowing students to support one another in 

their language learning journey. 

Cognitive and learning differences also present challenges in inclusive 

language education. Students with dyslexia, ADHD, speech impairments, or other 

learning disabilities may struggle with traditional language-learning methods that 

prioritize reading, writing, and memorization. Many standardized assessments are 

not designed with neurodivergent learners in mind, creating additional obstacles for 

students who process information differently. To create a more inclusive learning 

environment, educators should adopt multimodal teaching strategies that incorporate 

visual, auditory, and kinesthetic learning techniques. Providing alternative 

assessment methods, such as oral exams, project-based evaluations, and interactive 

activities, ensures that all students have the opportunity to demonstrate their 

language proficiency in ways that align with their strengths. 

The representation of diverse cultures and identities in teaching materials is 

another crucial aspect of inclusive foreign language education. Many language 

textbooks and classroom resources focus primarily on Western cultural norms, 

reinforcing Eurocentric perspectives while neglecting the experiences of students 

from different cultural backgrounds. This lack of representation can make students 

feel disconnected from the language-learning process, as they may not see their own 

identities reflected in the curriculum. To address this, educators should incorporate 

diverse linguistic and cultural perspectives by using authentic materials, such as 

literature, films, and music from various global communities. Encouraging students 

to share their own cultural experiences and linguistic backgrounds in class can also 

enhance engagement and foster a more inclusive learning environment. 

Assessment practices in foreign language education can also reinforce 

exclusion if they do not account for diverse learning needs. Traditional assessments 

often focus on standardized grammar and vocabulary tests, which may not 

accurately measure a student's communicative competence. Rigid grading criteria 

can disadvantage students who struggle with written expression but excel in spoken 

language skills. To create more equitable assessments, educators should use 

differentiated evaluation methods that consider various aspects of language 

proficiency, such as listening comprehension, conversational fluency, and cultural 

knowledge. Offering flexible grading policies, such as allowing students to submit 

projects or engage in role-playing exercises, can help ensure a fairer evaluation 

process. 

Creating an inclusive foreign language classroom also involves fostering a 

safe and welcoming environment where students feel encouraged to participate 

without fear of judgment. Many students experience language-learning anxiety due 

to the fear of making mistakes or being ridiculed for their pronunciation. Educators 

must set clear expectations for respectful communication, discourage language 
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shaming, and model inclusive behavior by validating students' efforts regardless of 

their proficiency level. Group activities, peer feedback, and classroom discussions 

that promote collaboration over competition can further support a positive learning 

atmosphere. 

The integration of gender inclusivity in language teaching is another key 

factor in overcoming barriers to inclusivity. Many languages have traditionally 

gendered structures that may not reflect the identities of all students. Teachers should 

be aware of gender-neutral pronouns and inclusive linguistic forms, ensuring that all 

students, regardless of gender identity, feel respected in the classroom. Additionally, 

avoiding gender stereotypes in language exercises and promoting diverse role 

models in teaching materials can contribute to a more inclusive learning experience. 

Ultimately, overcoming barriers to inclusive foreign language teaching requires a 

shift in pedagogical approaches, curriculum design, and assessment strategies. 

Educators must recognize the diverse needs of their students and implement teaching 

methods that promote linguistic diversity, accommodate different learning styles, 

and provide equitable access to resources. By fostering an inclusive classroom 

environment that values all students’ identities and experiences, teachers can create 

a more effective and empowering language-learning experience for everyone. 

 
Explanation 

Linguistic bias occurs when certain language varieties, dialects, or accents are 

treated as superior to others. This can discourage students whose language 

backgrounds differ from the "standard" variety being taught. 

1. Preference for Standard Language Varieties – In many classrooms, teachers 

focus on a single standard version of a language, such as British English or 

Castilian Spanish, and correct students who use American English or Latin 

American Spanish. However, language learners need to be exposed to multiple 

varieties to function in real-world communication. 

2. Negative Attitudes Toward Non-Standard Dialects – Certain dialects, such as 

African American Vernacular English (AAVE) or Caribbean Spanish, are often 

stigmatized. When students feel that their native dialects are "wrong," they may lose 

confidence in language learning. Teaching students about linguistic diversity helps 

them understand that all dialects are valid and useful. 
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Explanation 

Students from lower-income backgrounds may face obstacles that prevent 

them from accessing the same language-learning resources as their peers. These 

barriers include lack of textbooks, limited internet access, and inability to afford 

private tutoring. 

1. Limited Access to Textbooks – Language textbooks can be expensive, making 

it difficult for some students to keep up with coursework. Teachers can provide free 

online materials, shared classroom books, or printable PDFs to ensure all 

students have access to learning materials. 

2. Digital Divide – Many language-learning resources today, such as Duolingo, 

online dictionaries, and pronunciation guides, require internet access. However, 

some students may not have reliable Wi-Fi at home. Educators should 

incorporate offline learning options, such as printed vocabulary lists, and 

recommend free public internet access locations (e.g., libraries, community 

centers). 

3. Inability to Afford Tutoring – Students who cannot afford private language 

tutoring may struggle to keep up with their peers. A peer tutoring system, where 

more advanced students help beginners, can be an effective and low-cost solution. 

✅ Solution: Schools should implement free learning resources, low-tech 

teaching methods, and collaborative peer-support systems to reduce disparities. 

 
Explanation 

Many traditional language teaching methods are not designed for 

neurodivergent students (e.g., students with dyslexia, ADHD, or hearing 
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impairments). Inclusive teaching requires adapting instruction to accommodate 

different learning styles. 

1. Dyslexia – Students with dyslexia struggle with reading and spelling, which 

makes learning a new language particularly challenging. Teachers can use 

audiobooks, colored overlays for reading, and speech-to-text software to support 

these learners. 

2. ADHD – Students with ADHD often find it difficult to focus during long, 

structured grammar lessons. Instead of traditional lecture-style teaching, 

interactive games, shorter activities, and movement-based exercises help keep 

them engaged. 

3. Hearing Impairment – Students who have hearing difficulties may struggle 

with listening exercises and pronunciation drills. Providing captions for videos, 

written transcripts of spoken materials, and sign language support can make 

language learning more accessible. 

✅ Solution: Differentiated instruction—using various teaching strategies to meet 

students' individual needs—ensures that all students can participate and succeed 

in language learning. 

 
Explanation 

Many foreign language textbooks and materials lack diversity, focusing primarily 

on Western or Eurocentric perspectives. This can make students from different 

cultural backgrounds feel excluded and limit their engagement with the language. 

1. Lack of Diverse Cultural Perspectives – A French textbook that only discusses 

Parisian culture ignores the rich diversity of the Francophone world (e.g., Canada, 

Senegal, Haiti). Teachers should introduce materials from different French-

speaking regions to create a more inclusive learning experience. 

2. Stereotypical Gender Roles – Language exercises sometimes reinforce outdated 

gender roles (e.g., men as doctors, women as secretaries). By using gender-neutral 

language and highlighting diverse professions, educators can break down these 

stereotypes. 

3. Eurocentric Content – English textbooks often focus only on American and 

British culture, leaving out English-speaking communities in India, South Africa, 
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Nigeria, and the Caribbean. Including stories, traditions, and perspectives from 

these areas helps students connect with the language on a global scale. 

✅ Solution: Teachers should choose diverse learning materials that represent 

different cultural identities, perspectives, and voices in the target language. 

 
Explanation 

Traditional foreign language assessments often favor certain types of 

learners while disadvantaging others. Inclusive assessment practices allow 

students to demonstrate their skills in different ways. 

1. Written Grammar Tests – Students with dyslexia or learning disabilities may 

struggle with traditional written grammar exams. Providing oral assessments or 

allowing students to explain concepts verbally ensures a fairer evaluation. 

2. Time-Limited Exams – Timed tests create anxiety for some students, 

especially those who require more processing time. Offering extra time or untimed 

assessments can reduce stress and improve performance. 

3. One-Size-Fits-All Grading – Many assessments only evaluate written accuracy, 

ignoring speaking, listening, and cultural understanding. Teachers should use 

rubrics that assess multiple skills separately, so students can succeed in different 

areas. 

✅ Solution: A flexible assessment system allows students to showcase their 

strengths instead of being penalized for their challenges. 
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Explanation 

A language classroom should be a safe space where students feel comfortable 

speaking and making mistakes without fear of judgment. However, various barriers 

can discourage participation. 

1. Fear of Making Mistakes – Some students avoid speaking because they are 

afraid of being corrected harshly. Teachers should normalize mistakes as 

a natural part of language learning and encourage a growth mindset. 

2. Accent Discrimination – Students who speak with a non-native or regional 

accent may face mockery or bias from classmates. Educators should expose 

students to a variety of accents in media and reinforce that communication 

is more important than perfection. 

3. Unfamiliarity with Gender-Inclusive Language – Some languages have 

gendered structures (e.g., Spanish, French) that do not reflect non-binary 

identities. Teachers should introduce gender-neutral pronouns and 

alternative expressions to make the language more inclusive. 

✅ Solution: Teachers must actively create a respectful, encouraging, and 

inclusive atmosphere where all students feel valued. 

Final Thoughts 

By addressing these barriers, educators can make foreign language learning more 

inclusive and equitable for all students. Recognizing linguistic diversity, 

socioeconomic differences, learning needs, cultural representation, fair 

assessment, and safe classroom environments ensures that every student can 

thrive in their language-learning journey. 

Questions for discussion. 

General Questions on Inclusive Language Teaching 

1. What does inclusivity in foreign language teaching mean to you? 

2. Why is it important to create an inclusive classroom environment when 

teaching a foreign language? 

3. What are some common barriers that prevent students from fully engaging in 

language learning? 

4. How can educators foster a sense of belonging among all students in a 

language classroom? 

 

Linguistic Diversity and Bias 

5. Should language teachers correct students’ dialects or non-standard language 

varieties? Why or why not? 

6. How can teachers balance the need for teaching a "standard" language while 

respecting students' native dialects and linguistic backgrounds? 

7. What are the benefits and challenges of using translanguaging in foreign 

language education? 

8. How can teachers help students appreciate different accents instead of seeing 

them as "mistakes"? 
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Socioeconomic Barriers and Accessibility 

9. How does socioeconomic status affect students’ ability to learn a foreign 

language? 

10. What strategies can schools implement to reduce financial barriers in 

language education? 

11. How can teachers support students who do not have access to technology or 

private tutoring? 

12. In what ways can peer tutoring or mentorship programs help students with 

fewer resources succeed in learning a new language? 

 

LECTURE 2.  

Addressing Socioeconomic Disparities in Language Learning. 

Addressing socioeconomic disparities in language learning is a critical aspect 

of ensuring equitable access to education. Socioeconomic disparities refer to the 

inequalities that arise due to differences in financial status, educational background, 

access to resources, and social opportunities. These disparities directly impact 

students’ ability to learn a foreign language, as language acquisition is influenced 

by factors such as access to quality instruction, exposure to the target language, 

availability of learning materials, and the presence of supportive learning 

environments. Students from lower socioeconomic backgrounds often face 

challenges such as limited access to private tutoring, fewer opportunities for 

immersion, and a lack of technological tools necessary for modern language 

learning. 

Language learning requires exposure to diverse learning experiences, 

including interaction with native speakers, engagement with multimedia content, 

and structured classroom instruction. However, students from disadvantaged 

backgrounds may attend underfunded schools that lack trained language teachers, 

adequate instructional materials, and language laboratories. These students may also 

experience larger class sizes, which reduces the amount of individualized attention 

they receive from teachers. In contrast, students from wealthier backgrounds may 

have access to specialized language programs, international exchange opportunities, 

and private tutoring, all of which enhance their proficiency in a foreign language. 

Technology plays an essential role in modern language learning, but the 

digital divide further exacerbates socioeconomic disparities. Many language-

learning resources, such as online courses, educational apps, and virtual 

conversation exchanges, require access to stable internet connections and digital 

devices. Students who lack these resources are unable to take advantage of these 

opportunities, placing them at a disadvantage compared to their peers who can afford 

such tools. The inability to access digital learning platforms limits students' exposure 

to authentic language use and reduces their ability to engage in independent learning 

outside of the classroom. 

Another key factor influencing language learning outcomes is the role of family and 

community support. Parents from higher socioeconomic backgrounds often have the 

means to provide a language-rich environment for their children, which includes 

reading books in multiple languages, hiring private tutors, and encouraging travel 
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experiences that expose children to different linguistic and cultural contexts. In 

contrast, parents with limited financial resources may not have the time or means to 

support their children’s language education due to work commitments, lack of 

formal education, or unfamiliarity with the target language. As a result, students 

from lower-income families may struggle with motivation and may lack the 

reinforcement needed for effective language learning at home. 

Addressing these disparities requires a multifaceted approach that includes 

policy changes, community involvement, and pedagogical adaptations. Schools 

must implement inclusive language programs that provide equal opportunities for 

all students, regardless of their financial status. This can be achieved by offering free 

or low-cost learning materials, ensuring access to digital resources through school-

provided technology, and creating language support programs such as peer tutoring 

and mentorship initiatives. Additionally, government policies should focus on 

funding language programs in underprivileged areas, providing teacher training for 

inclusive language instruction, and promoting scholarships for students who wish to 

pursue language studies. 

Teachers play a crucial role in reducing socioeconomic barriers to language 

learning by adopting flexible and inclusive teaching methods. Differentiated 

instruction, which involves tailoring teaching strategies to meet the diverse needs of 

students, can help bridge the gap between students with varying levels of access to 

resources. Using multimodal teaching techniques, such as incorporating visual aids, 

audio materials, and interactive activities, allows students with different learning 

styles to engage with the content effectively. Furthermore, teachers can integrate 

culturally relevant materials that reflect the backgrounds and experiences of all 

students, fostering a more inclusive learning environment. 

Community-based initiatives also contribute significantly to addressing 

socioeconomic disparities in language learning. Public libraries, cultural 

organizations, and non-profit groups can provide free language workshops, 

conversation clubs, and book exchange programs that give students additional 

exposure to language learning outside of school. Schools can also collaborate with 

local businesses and universities to create mentorship programs where students can 

engage with language professionals and gain real-world experience in using the 

target language. Additionally, volunteer-based language tutoring programs can help 

students who lack access to private instruction receive extra support from trained 

educators or fluent speakers. 

Financial assistance programs, such as language learning scholarships, 

subsidies for language courses, and free access to language certification exams, can 

also play a pivotal role in promoting equitable language education. Many 

standardized language proficiency tests, such as the TOEFL, IELTS, and DELE, 

come with high registration fees that may be prohibitive for students from low-

income backgrounds. By providing financial aid for these exams, institutions can 

ensure that students are not denied opportunities based on their financial status. 

Ultimately, reducing socioeconomic disparities in language learning requires 

a collective effort from educators, policymakers, communities, and families. 

Providing equitable access to high-quality language education ensures that all 
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students, regardless of their background, have the opportunity to develop linguistic 

skills that will enhance their academic, professional, and social prospects. Creating 

an inclusive language-learning environment benefits not only individual students but 

also society as a whole, as it fosters cross-cultural communication, social mobility, 

and economic growth. 

1. Understanding Socioeconomic Disparities in Language Learning 

What Are Socioeconomic Disparities? 

Socioeconomic disparities refer to inequalities in education, income, access to 

technology, and learning resources that affect students' ability to acquire a foreign 

language. 

 
Explanation: 

This table outlines the major barriers that affect language learning for 

students from low-income backgrounds. Financial constraints make it difficult for 

students to access quality education, lack of technology limits their exposure to 

digital resources, and educational inequality leads to differences in learning 

opportunities. Additionally, limited exposure to native speakers and low parental 

education levels reduce the chances of developing fluency outside the classroom. 
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2. The Role of Schools and Teachers in Reducing Inequality 

How Schools Can Address Socioeconomic Barriers 

 
Explanation: 

This table presents solutions that schools can implement to reduce 

socioeconomic barriers in language learning. Providing free or low-cost learning 

materials ensures that all students have access to educational content, while 

technology accessibility programs help bridge the digital divide. Scholarships can 

support financially disadvantaged students, and community-based language 

learning opportunities offer free and accessible ways to practice and improve 

language skills. 

How Teachers Can Promote Equity in Language Learning 

1. Use Inclusive Teaching Materials – Choose free online resources, diverse 

literature, and culturally relevant content that reflect students' backgrounds. 

2.  Encourage Peer Collaboration – Pair students from different language 

proficiency levels to help each other learn. 

3.  Be Flexible in Assessment – Allow students to demonstrate language skills in 

multiple ways (e.g., oral exams, presentations, projects). 

4.  Use Multimodal Teaching Methods – Incorporate visual, auditory, and 

kinesthetic activities to accommodate different learning styles. 

3. Addressing the Digital Divide in Language Learning. 

Many language-learning opportunities today depend on digital tools such as online 

courses, mobile apps, and virtual exchanges. However, the digital divide prevents 

students without reliable internet access or devices from fully participating. 
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Effects of the Digital Divide on Language Learning 

 
Explanation: 

This table highlights the impact of the digital divide on language learning. 

Lack of internet access prevents students from completing assignments and using 

online resources. Limited device availability makes it harder for students to 

practice language skills independently. High costs of language apps create barriers 

to self-paced learning. The solutions provided, such as offering offline learning 

options, school-provided technology, and free alternatives, help ensure that 

students are not disadvantaged due to their financial situation. 

4. Alternative Teaching Strategies for Socioeconomically Disadvantaged Students 

Low-Cost and No-Cost Language Learning Strategies. 

 
Explanation: 

This table suggests teaching strategies that do not require financial 

resources but are still effective for language learning. Translanguaging allows 

students to leverage their native language to aid understanding. Project-based 

learning enhances engagement by applying language skills to real-life scenarios. 

Peer tutoring fosters a collaborative learning environment where students help each 

other. Free online resources, such as YouTube and open-access educational 

content, provide affordable alternatives to paid courses and books. 
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Explanation: 

This table provides real-world case studies where creative solutions were 

implemented to overcome socioeconomic disparities in language learning. In 

Kenya, mobile learning via SMS allowed students without internet access to 

practice English. In Germany, community language cafés gave students free 

opportunities to engage with native speakers, helping improve their fluency without 

financial burdens. 

 

Case Study 1: Mobile Learning in Rural Areas 

🔹 In Kenya, rural schools use mobile phones with free SMS-based English 

lessons to help students improve their language skills. 

🔹 This program allows students to learn English without needing internet access 

or expensive materials. 

Case Study 2: Community Language Cafés 

🔹 In Germany, local libraries offer free weekly language cafés where immigrants 

and low-income students can practice speaking with native speakers for free. 

✅ Lesson: Creative and low-cost solutions can significantly improve language 

learning opportunities for students with financial challenges. 

6. Conclusion: Moving Towards an Inclusive Future 

Summary of Key Points 

✔️ Socioeconomic barriers such as financial constraints, lack of technology, and 

educational inequality affect students' ability to learn a foreign language. 

✔️ Schools and teachers play a crucial role in providing free resources, inclusive 

teaching strategies, and digital accessibility. 

✔️ The digital divide limits students’ access to modern language learning tools, but 

alternative solutions such as offline resources and free mobile learning programs 

can help. 

✔️ Real-world case studies show that community-driven initiatives can 

successfully bridge the language learning gap. 

 

PRACTICAL LESSON 1. 

Supporting Gender and Identity Inclusivity in Language Teaching. 
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Introduction 

Language is a powerful tool that reflects and shapes societal norms, values, 

and identities. In the context of foreign language teaching, gender and identity 

inclusivity plays a crucial role in ensuring that all learners, regardless of their gender 

identity, expression, or cultural background, feel represented and respected in the 

learning environment. Traditional language teaching methods have often reinforced 

binary gender norms, overlooking the complexities of gender diversity and identity. 

However, as societies evolve toward more inclusive perspectives, language 

education must adapt to create a space where all students can engage fully without 

experiencing marginalization. 

Theoretical Foundations of Gender and Identity Inclusivity in Language 

Teaching. 

Theories on gender and identity in education are grounded in sociolinguistics, 

critical pedagogy, and intersectionality. These perspectives highlight the ways in 

which language both constructs and is influenced by gender identities and social 

hierarchies. 

1. Sociolinguistic Perspectives on Gender and Identity 

Sociolinguistics examines how language use varies based on social factors, 

including gender and identity. Researchers such as Deborah Tannen and 

Robin Lakoff have demonstrated how language often reflects gendered 

expectations, with men and women traditionally using different speech 

patterns. In language teaching, these insights emphasize the need to recognize 

and challenge stereotypes embedded in language structures and discourse 

practices. 

2. Critical Pedagogy and Inclusive Language Learning 

Paulo Freire's critical pedagogy emphasizes the need for education to be a tool 

for empowerment rather than oppression. In language teaching, this means 

moving beyond textbooks that reinforce binary gender roles and instead 

encouraging discussions about diverse identities, pronouns, and non-binary 

linguistic structures. Teachers must actively challenge discriminatory norms 

and create opportunities for learners to express themselves authentically. 

3. Intersectionality and Identity in Language Learning 

Intersectionality, a concept introduced by Kimberlé Crenshaw, explains how 

multiple social identities (such as race, gender, and class) intersect to shape 

experiences of privilege and discrimination. In the language classroom, 

acknowledging intersectionality means understanding that students’ identities 

are complex and that linguistic inclusivity must account for multiple 

dimensions of identity beyond just gender, including ethnicity, disability, and 

sexual orientation. 

 

Challenges in Achieving Gender and Identity Inclusivity in Language 

Teaching. 

Despite growing awareness, several barriers hinder the full integration of 

gender and identity inclusivity in language teaching. 
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Explanation: 

This table highlights the main obstacles in implementing gender and identity 

inclusivity in language teaching. Languages that rely heavily on gendered 

grammatical structures make it challenging for teachers to adopt inclusive practices. 

Additionally, textbooks often reinforce gender stereotypes, limiting how students 

perceive themselves and others. Teacher training is crucial, as many educators lack 

awareness of inclusive language strategies. Resistance to change, both culturally and 

institutionally, further slows progress. The lack of widely accepted gender-neutral 

pronouns in some languages creates further difficulties for non-binary individuals 

in expressing themselves comfortably. 

Strategies for Supporting Gender and Identity Inclusivity in Language 

Teaching. 

Educators and institutions can take several steps to create a more inclusive 

learning environment that respects and affirms all gender identities. 

 
Explanation: 
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This table presents practical solutions for overcoming challenges related to 

gender inclusivity in language teaching. Using gender-neutral language ensures 

that all students, including non-binary individuals, feel represented. Diversifying 

classroom materials prevents reinforcing traditional gender stereotypes and allows 

students to see a wider spectrum of identities. Pronoun awareness fosters respect 

and encourages an open dialogue about identity. Implementing inclusive policies 

protects students from discrimination, while teacher training ensures that educators 

have the knowledge and skills needed to create a more inclusive classroom 

environment. 

Practical Applications of Gender-Inclusive Language Teaching. 

Implementing gender inclusivity in language teaching requires adjustments in 

teaching methods, curriculum content, and classroom interactions. 

1. Curriculum Adjustments 

o Incorporate materials that feature gender-diverse individuals and non-

traditional gender roles. 

o Discuss gender-neutral pronouns and inclusive language structures, 

even in languages where they are not yet widely accepted. 

o Analyze how different cultures express gender and identity in language, 

fostering cross-cultural awareness. 

2. Pedagogical Approaches 

o Use storytelling and role-playing activities that allow students to 

explore diverse identities. 

o Encourage open discussions on language evolution and how societies 

adapt to linguistic inclusivity. 

o Promote student-led projects that explore gender representation in 

different languages and cultures. 

3. Encouraging Critical Thinking About Language and Gender 

o Ask students to reflect on how gender norms appear in their own 

languages and compare them with the target language. 

o Discuss real-world examples of gender-inclusive language reforms in 

different countries. 

o Encourage debates on the importance of linguistic change for social 

equity. 

 
Case Studies and Global Perspectives. 

Different countries and linguistic communities have approached gender inclusivity 

in language in various ways. 
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Expanding on Gender and Identity Inclusivity in Language Teaching 

Linguistic Challenges in Gender-Inclusive Language Teaching. 

Many languages are deeply gendered, presenting challenges in adapting to 

inclusive language use. Here are some key issues that arise: 

1. Gendered Grammar in Languages 

o Romance languages (French, Spanish, Italian) assign gender to nouns, 

adjectives, and pronouns, making it difficult to create neutral forms. 

o Slavic languages (Russian, Polish) require gender agreement in verbs 

and adjectives, complicating non-binary pronoun adoption. 

o Languages with Limited Pronouns (Japanese, Turkish) may have a 

grammatical advantage, as they either use gender-neutral pronouns or 

do not mark gender explicitly. 

2. Resistance to Gender-Inclusive Language 

o In some linguistic communities, the introduction of gender-neutral 

language faces social, political, or cultural resistance. 

o Critics argue that language reforms complicate communication or 

conflict with linguistic traditions. 

3. Lack of Standardized Gender-Neutral Forms 

o Some languages are still in the process of developing widely accepted 

non-binary pronouns or grammatical structures. 

o Example: In Spanish, activists and scholars propose "elle" as a non-

binary pronoun, but its usage is still debated. 

 

Psychological and Social Aspects of Gender and Identity in Language Learning. 

Language learning is not just about acquiring vocabulary and grammar—it also 

involves identity formation and self-expression. 

1. The Role of Identity in Language Acquisition. 

• Students express their gender identity through language, which affects their 

comfort level in communication. 

• If a language lacks representation for certain gender identities, students may 

feel alienated or less motivated. 

• Example: A non-binary student learning French may struggle with the lack of 

widely accepted gender-neutral pronouns. 

2. Stereotype Threat in Language Learning. 

• If a classroom environment reinforces traditional gender roles, students may 

feel pressured to conform. 

• Example: Boys being expected to speak assertively while girls are 

encouraged to be polite and soft-spoken. 

• Addressing stereotype threats helps learners perform better and feel more 

confident. 

3. Impact on Classroom Dynamics. 

• Students from diverse gender identities may feel marginalized if their 

experiences are not acknowledged in lessons. 
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• Teachers must foster a safe space where all students feel comfortable 

discussing gender-related issues. 

 

Teacher Training for Gender-Inclusive Language Teaching. 

Educators play a crucial role in shaping inclusive classrooms. Effective training 

includes: 

1. Understanding Gender-Inclusive Language 

o Learning about gender-neutral pronouns, inclusive vocabulary, and 

respectful communication. 

o Examining how different languages approach gender in grammar and 

structure. 

2. Avoiding Gender Bias in Teaching Practices 

o Using gender-balanced examples and names in textbooks. 

o Encouraging both male and female students to participate equally in 

discussions. 

3. Handling Resistance and Controversy 

o Preparing teachers to address pushback from students, parents, or 

institutions. 

o Providing clear justifications for the importance of inclusivity in 

education. 

 

Technological and Digital Solutions for Gender-Inclusive Language Teaching. 

 

The digital world offers several tools to support inclusivity in language learning: 

 
Future Directions in Gender and Identity Inclusivity in Language Education. 

1. Standardizing Non-Binary Pronouns 

o As gender inclusivity gains recognition, linguistic institutions are 

considering official non-binary pronouns in different languages. 

o Example: The Swedish Academy recognized "hen" as a neutral 

pronoun, setting a precedent for other languages. 

2. Updating Educational Policies 

o More countries and universities are introducing gender-inclusive 

policies for language teaching. 
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o Example: Canada has adopted official guidelines for gender-neutral 

language in government and education. 

3. Promoting Research on Gender and Language 

o More studies are being conducted on how gender affects language 

learning and use. 

o These findings will help refine pedagogical methods for inclusive 

education. 

 

Conclusion: Why Gender-Inclusive Language Teaching Matters. 

Creating a gender-inclusive language learning environment benefits all students by: 

✅ Enhancing learning experiences – Students feel more engaged when their 

identities are recognized. 

✅ Promoting respect and empathy – Encouraging inclusive language fosters 

social understanding. 

✅ Preparing students for a diverse world – Learners become global citizens who 

can communicate with diverse communities. 

Language is constantly evolving, and educators must adapt to these changes to 

create more inclusive and effective learning environments. By supporting gender 

and identity inclusivity in language teaching, we empower students to express 

themselves authentically while fostering a more just and equitable world. 

Practical lesson 4.  

Global Citizenship and Multicultural Awareness in Language Teaching. 

 

In today’s interconnected world, language learning goes beyond mere 

communication; it fosters global citizenship and multicultural awareness. 

Language is deeply tied to culture, identity, and worldview, making language 

teaching a powerful tool for preparing students to navigate and engage with a diverse 

global society. 

Global citizenship in language education emphasizes intercultural 

competence, critical thinking, and ethical engagement with diverse cultures. 

Multicultural awareness ensures that learners not only acquire linguistic proficiency 

but also develop respect, empathy, and appreciation for different cultural 

perspectives. 

Language classrooms serve as mini-global communities, where students encounter 

different ways of thinking, speaking, and living. Through culturally rich materials, 

authentic communication, and experiential learning, educators can nurture 

students' ability to understand, respect, and contribute to global discussions. 

 

Theoretical Foundations of Global Citizenship in Language Education. 

Language learning aligns with global citizenship through several key theoretical 

frameworks: 

1. Intercultural Competence Theory (Byram, 1997) 

o Suggests that language learners should develop attitudes, knowledge, 

and skills to interact effectively with other cultures. 
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o Encourages understanding cultural nuances, avoiding stereotypes, and 

engaging in meaningful cross-cultural exchanges. 

2. Sociocultural Theory (Vygotsky, 1978) 

o Emphasizes that language learning is a social process, influenced by 

cultural interactions. 

o Highlights the role of peer communication and cultural context in 

shaping linguistic abilities. 

3. Translanguaging and Plurilingualism (García & Li Wei, 2014) 

o Recognizes that multilingual learners use multiple linguistic 

resources to communicate. 

o Encourages language classrooms to value students’ native languages 

and cultural backgrounds. 

4. Critical Pedagogy (Freire, 1970) 

o Advocates for a socially conscious approach to education. 

o Encourages students to question cultural assumptions, challenge 

inequalities, and engage in meaningful dialogue. 

 

The Role of Multicultural Awareness in Language Learning. 

Multicultural awareness in language teaching helps students: 

• Recognize cultural diversity and avoid ethnocentrism. 

• Understand the historical, social, and political contexts of different 

languages. 

• Appreciate cultural variations in communication styles (e.g., direct vs. 

indirect communication). 

• Navigate global professional and social environments with cultural 

sensitivity. 

Multicultural education enhances cognitive flexibility, open-mindedness, and 

cross-cultural empathy, essential traits of responsible global citizens. 

Teaching Strategies for Global Citizenship and Multicultural Awareness in 

Language Education. 

 
Explanation: 
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This table outlines practical teaching strategies for integrating global 

citizenship and multicultural awareness into language education. Culturally 

authentic materials expose learners to real-world linguistic and cultural 

diversity. Project-based learning (PBL) encourages critical thinking about global 

challenges, using the target language as a tool for discussion. Virtual exchange 

programs allow learners to engage in meaningful cross-cultural communication, 

enhancing both their language skills and global perspectives. Comparative cultural 

analysis helps students recognize cultural similarities and differences, promoting 

open-mindedness. Finally, multilingual approaches validate students' linguistic 

backgrounds, ensuring that language learning is inclusive and empowering. 

 

Challenges in Implementing Global Citizenship in Language Teaching. 

 
Explanation: 

This table highlights the barriers to incorporating global citizenship into 

language teaching. Ethnocentrism may cause students to struggle with appreciating 

other cultures, making immersive cultural experiences essential. Language 

barriers can hinder discussion on global issues, but scaffolding and allowing 

native language use can help. Textbooks often exclude diverse voices, 

necessitating curriculum diversification. Some students or schools may avoid 

sensitive topics like human rights or migration, so educators should present these 

discussions as critical thinking activities, focusing on analysis rather than personal 

beliefs. 

Table 3: The Future of Global Citizenship in Language Education. 
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Explanation: 

This table explores future trends shaping global citizenship in language 

education. Technology will continue to transform language learning through AI-

driven translation tools and virtual reality experiences. Education policies will 

push for global competency development, ensuring that students engage with 

multicultural perspectives. There will be greater efforts to preserve minority 

languages, enriching linguistic diversity in classrooms. Lastly, interdisciplinary 

approaches will merge language learning with history, social sciences, and 

politics, ensuring that students see language as a tool for cross-cultural dialogue 

and global participation. 

Summary of Explanations. 

These tables collectively illustrate the strategies, challenges, and future 

directions of integrating global citizenship and multicultural awareness in 

language education. 

• Teaching strategies such as culturally authentic materials, project-based 

learning, and virtual exchanges help students gain real-world exposure to 

diverse cultures. 

• Challenges, including ethnocentrism, language barriers, and resistance to 

global topics, must be addressed through inclusive teaching methods and 

open discussions. 

• The future of language learning is shifting toward AI-powered tools, 

multilingualism, and interdisciplinary approaches, ensuring that students 

are prepared to navigate an interconnected, global society. 

By overcoming challenges and embracing innovative strategies, educators can 

prepare language learners to be culturally competent, globally aware, and 

socially responsible citizens. 🌍✨ 

Would you like any lesson plans, real-world case studies, or classroom activities 

to complement this information? 😊 
 
PRACTICAL LESSON 2 

Theoretical Foundations of Global Citizenship and Multicultural Awareness in 

Language Learning. 

Several theoretical frameworks provide insight into how global citizenship and 

multicultural awareness can be integrated into language education: 

1. Intercultural Communicative Competence (ICC) - Michael Byram (1997) 

• Byram's ICC model emphasizes that language learners must acquire not 

only linguistic competence but also sociocultural awareness and critical 

thinking skills. 

• Key components of ICC: 

o Attitudes: Openness, curiosity, and respect for other cultures. 

o Knowledge: Understanding cultural norms, history, and social 

structures. 

o Skills: Ability to interpret and relate cultural information. 
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o Critical Cultural Awareness: Evaluating cultural perspectives and 

challenging ethnocentric views. 

2. Sociocultural Theory - Lev Vygotsky (1978) 

• Emphasizes that language learning is a social process influenced by 

interactions with more knowledgeable others. 

• Language acquisition occurs through dialogue, collaboration, and exposure 

to different cultures. 

• Implication for global citizenship: Encourages the use of group activities, 

peer learning, and cultural immersion experiences to develop intercultural 

competence. 

3. Critical Pedagogy - Paulo Freire (1970) 

• Suggests that education should be a tool for social transformation, helping 

learners develop a critical consciousness. 

• Language education should empower students to question social 

inequalities, challenge cultural stereotypes, and engage in meaningful 

conversations about global issues. 

• Encourages student-centered learning where learners contribute their own 

cultural knowledge and perspectives. 

4. Ecological Approach to Language Learning - van Lier (2004) 

• Views language learning as an adaptive process, influenced by the 

environment, culture, and social interactions. 

• Encourages exposure to real-world multilingual contexts to help students 

navigate diverse linguistic and cultural settings. 

• Supports experiential learning, such as cultural exchanges and community 

engagement, to foster global citizenship skills. 

5. Translanguaging - Ofelia García & Li Wei (2014) 

• Recognizes that bilingual and multilingual speakers fluidly switch 

between languages in communication. 

• Encourages inclusive language policies that respect linguistic diversity, 

allowing students to use their home languages as resources in the classroom. 

• Supports multicultural identity development, where learners feel valued for 

their full linguistic repertoire rather than being limited to one standard 

language. 

These theoretical perspectives highlight the importance of linguistic diversity, 

intercultural communication, and social engagement in language education. 

 

Key Aspects of Global Citizenship in Language Teaching 

1. Intercultural Sensitivity 

o Developing awareness of cultural diversity and the ability to adapt 

communication styles based on different social norms. 

o Encouraging students to reflect on their own cultural identities and 

explore how language shapes worldview. 

2. Linguistic and Cultural Awareness 
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o Teaching students about cultural variations in language use, 

including idioms, humor, politeness strategies, and nonverbal 

communication. 

o Emphasizing the historical and political aspects of language, such as 

the effects of colonization on indigenous languages. 

3. Critical Thinking and Global Issues 

o Using language education as a platform to discuss social justice, 

human rights, sustainability, and economic disparities. 

o Encouraging students to analyze media bias, interpret different 

cultural narratives, and question stereotypes. 

4. Empathy and Ethical Responsibility 

o Helping learners develop empathy for different cultural 

perspectives and understand the impact of language on identity and 

representation. 

o Encouraging ethical communication that promotes inclusion, 

respect, and non-discriminatory language use. 

5. Multilingualism and Language Preservation 

o Promoting bilingual and multilingual education to support cultural 

heritage and linguistic diversity. 

o Encouraging students to appreciate the value of minority languages 

and language revitalization efforts. 

 

Pedagogical Approaches to Foster Multicultural Awareness. 

 
Challenges in Promoting Global Citizenship in Language Education. 
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Conclusion: The Role of Language Teachers in Promoting Global Citizenship. 

Language teachers play a crucial role in shaping students into open-minded, 

culturally aware, and socially responsible global citizens. By incorporating 

intercultural communication, ethical language use, and discussions on global 

issues into the classroom, educators help students: 

✅ Develop respect for diverse cultures and languages 

✅ Think critically about the role of language in shaping worldviews 

✅ Engage in meaningful cross-cultural interactions 

✅ Understand their responsibility as global citizens 

As globalization continues to transform communication, it is essential for 

language education to go beyond mere linguistic proficiency and focus on 

fostering empathy, social responsibility, and cross-cultural understanding. 

 

PRACTICAL LESSON 3 

Creating Equitable and Inclusive Assessments in Language Teaching. 

Introduction 

Assessment is a fundamental aspect of language teaching, providing insights 

into students’ progress and proficiency. However, traditional assessments often fail 

to account for the diverse backgrounds, learning styles, and needs of all learners. 

Creating equitable and inclusive assessments ensures that every student, 

regardless of their language proficiency, cultural background, or learning ability, has 

a fair opportunity to demonstrate their knowledge and skills. This lecture explores 

principles, challenges, and strategies for designing fair assessments in language 

education. 

1. Understanding Equitable and Inclusive Assessment 

Equitable Assessment. 

Equitable assessment ensures that all students have access to assessment methods 

that fairly measure their abilities. It considers linguistic, cultural, and cognitive 

diversity, minimizing biases that may disadvantage certain groups. Equitable 

assessment acknowledges that students may have different starting points and 

learning needs, requiring adaptive and personalized approaches. 
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Inclusive Assessment. 

Inclusive assessment ensures that students of all backgrounds, including those with 

disabilities and English language learners (ELLs), are accommodated appropriately. 

It involves multiple formats, differentiated tasks, and culturally relevant materials to 

provide a fair evaluation of learners' competencies. Inclusivity also involves using a 

student-centered approach, where assessments reflect learners' experiences, 

knowledge, and real-world applications. 

2. Principles of Equitable and Inclusive Assessments. 

1. Fairness – The assessment should not disadvantage any group of students. 

2. Validity – The assessment should measure what it is intended to measure. 

3. Reliability – The results should be consistent and reproducible. 

4. Flexibility – Multiple assessment formats should be used to cater to different 

learning styles. 

5. Transparency – Students should clearly understand the assessment criteria 

and expectations. 

6. Cultural and Linguistic Sensitivity – Avoiding bias and ensuring relevance 

to diverse learners. 

7. Student Agency – Allowing students to take ownership of their assessment 

processes through self-assessment and reflection. 

8. Authenticity – Designing assessments that reflect real-world language use 

and practical application. 

4. Challenges in Traditional Language Assessments. 

 
4. Strategies for Equitable and Inclusive Assessments 

4.1. Diversifying Assessment Methods. 

Using a variety of assessment tools allows different learners to showcase their 

abilities in ways that suit them best. 
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4.2. Accommodating Diverse Learners. 

 
4.3. Designing Bias-Free Test Questions. 

• Avoid culturally specific references that may disadvantage some students. 

• Use plain, accessible language to ensure comprehension. 

• Provide multiple ways for students to demonstrate knowledge. 

• Pilot test assessments with diverse student groups to identify biases. 

• Consider alternative scoring methods that value effort, growth, and diverse 

expressions of knowledge. 

4.4. Using Technology for Inclusive Assessment. 

• Digital platforms allow adaptive testing that adjusts to learners' proficiency 

levels. 

• Speech recognition tools assess pronunciation and fluency. 

• Online quizzes and games cater to different learning styles. 

• AI-driven feedback provides instant and personalized responses. 



34 

• Video-based oral assessments allow students to express themselves 

comfortably. 

• Learning analytics help educators track progress and identify areas for 

support. 

4.5. Implementing Universal Design for Learning (UDL) in Assessment. 

• Multiple Means of Representation: Present questions in various formats 

(text, visuals, audio). 

• Multiple Means of Action and Expression: Allow students to respond in 

different ways (written, oral, video, etc.). 

• Multiple Means of Engagement: Incorporate interactive and culturally 

relevant content to maintain motivation. 

• Scaffolded Assessments: Gradually increasing complexity with support 

mechanisms to help learners succeed. 

5. Case Study: Implementing Inclusive Assessments. 

A high school ESL program implemented a multi-modal assessment approach, 

incorporating oral presentations, written essays, digital storytelling, and interactive 

quizzes. Results showed that students performed better when given choices in 

assessment formats. Teachers also reported higher engagement levels and more 

accurate reflections of students' language abilities. 

5.1. Lessons from International Models of Inclusive Assessment. 

• Finland’s Education System: Focuses on individualized assessment and 

minimal high-stakes testing. 

• Canada’s Multilingual Approach: Incorporates bilingual assessments for 

immigrant students. 

• Singapore’s Holistic Assessment: Uses self-reflection, peer reviews, and 

project-based assessments. 

• New Zealand’s Inclusive Framework: Recognizes diverse cultural 

perspectives in assessment design. 

 Conclusion. 

Equitable and inclusive assessments are essential for fair language education. 

By diversifying assessment methods, accommodating diverse learners, and 

eliminating bias, educators can ensure that all students have an equal opportunity to 

succeed. Moving towards a more inclusive assessment system promotes student 

confidence, motivation, and genuine language proficiency development. 

 

 

 

ADABIYOTLAR RO‘YXATI 

I. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining asarlari 

1. Mirziyoyev Sh.M. Buyuk kelajagimizni mard va olijanob xalqimiz bilan 



35 

birga quramiz. – T.: “O‘zbekiston”, 2017. – 488 b. 

2. Mirziyoyev Sh.M. Xalqimizning roziligi bizning faoliyatimizga berilgan eng 

oliy bahodir. 2-jild. T.: “O‘zbekiston”, 2018. – 507 b. 

3. Mirziyoyev Sh.M. Niyati ulug‘ xalqning ishi ham ulug‘, hayoti yorug‘ va 

kelajagi farovon bo‘ladi. 3-jild.– T.: “O‘zbekiston”, 2019. – 400 b. 

4. Mirziyoyev Sh.M. Milliy tiklanishdan – milliy yuksalish sari. 4-jild.– 

“O‘zbekiston”, 2020. – 400 b. 

5. Mirziyoyev Sh.M. YAngi O’zbekiston strategiyasi. -T.:O’zbekiston, 2021.-

464 b. 

II. Normativ-huquqiy hujjatlar 

6. O‘zbekiston Respublikasining Konstitutsiyasi. – T.: O‘zbekiston, 2023.  

7. O‘zbekiston Respublikasining 2020 yil 23 sentabrda qabul qilingan “Ta’lim 

to‘g‘risida”gi O‘RQ-637-sonli Qonuni. 

8. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 8-oktabrdagi 

“O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030 yilgacha rivojlantirish 

konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”gi PF-5847-son Farmoni. 

9. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020- yil 29- oktabr “Ilm-fanni 

2030 yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”gi PF-6097-sonli 

Farmoni. 

10. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil  28- yanvardagi “2022- 

2026 yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi 

to‘g‘risida”gi PF-60-son Farmoni. 

11. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020- yil 3-dekabrdagi 

“Iqtidorli yoshlarni saralab olish tizimi va akademik litseylar faoliyatini 

takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida” PQ-4910-son  Qarori. 

12. O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2022- yil 1-iyundagi 

“Akademik litseylar rahbar va pedagog xodimlarining uzduksiz malakasini oshirish 

tizimini joriy etish to‘g‘risda” 296-son Qarori. 

 

III. Maxsus adabiyotlar 

13. Bachman, L. F., & Palmer, A. S. (2010). Language Assessment in Practice: 

Developing Language Assessments and Justifying Their Use in the Real World. 

Oxford University Press..  

14. Brookhart, S. M. (2013). How to Create and Use Rubrics for Formative 

Assessment and Grading. ASCD. Harley, T. A. (2014). The Psychology of 

Language: From Data to Theory (4th ed.). Psychology Press. 

15.  Shohamy, E. (2008). Language Policy and Language Assessment: The Interplay 

of Institutional Forces. Routledge. 

javascript:scrollText()


36 

16. Cizek, G. J. (2012). Setting Performance Standards: Foundations, 

Methods, and Innovations. Routledge. 

17.  Kunnan, A. J. (2018). Evaluating Language Assessments. Routledge. 

                                          IV. Internet saytlar 

http://edu.uz  

http://lex.uz  

ttp://bimm. 

http://ziyonet.uz  

http://natlib.uz  

https://www.tandfonline.com/doi/full/10.1080/07294360.2022.2057451?utm_source=chatgpt.co

m https://www.utdallas.edu/translation/ 

https://cei.umn.edu/teaching-resources/assessments/equitable-assessments?utm_source=chatgpt.com  

https://www.researchgate.net/publication/384036103_Equitable_and_Inclusive_Classroom-

Based_Foreign_Language_Assessment_Using_Universal_Design_for_Learning?utm_source=chatgpt.co 

 https://www.tandfonline.com/doi/full/10.1080/13603116.2021.2011441?utm_source=chatgpt.com 

https://www.copperfieldsbooks.com/browse/book/LAN009040 

 

 

https://www.utdallas.edu/translation/
https://www.researchgate.net/publication/384036103_Equitable_and_Inclusive_Classroom-Based_Foreign_Language_Assessment_Using_Universal_Design_for_Learning?utm_source=chatgpt.co
https://www.researchgate.net/publication/384036103_Equitable_and_Inclusive_Classroom-Based_Foreign_Language_Assessment_Using_Universal_Design_for_Learning?utm_source=chatgpt.co

